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XCELLENCE,

J'ai l'honneur de me référer à l'accord entre le Gouvernement du Canada
le Gouvernement des États-Unis d'Amérique relativement aux privilèges

ýciproques de pêche dans certaines régions sises au large de leurs côtes qui a
é fait à Ottawa, le 15 juin 1973.

Le paragraphe huit (8) de cet accord prévoit que celui-ci restera en
gueur jusqu'au 24 avril 1974 et que des représentants des deux gouverne-
lents se consulteront avant l'expiration de la période de validité afin d'étu-
ter la possibilité d'apporter des modifications à l'accord ou de le proroger.

Cette consultation a eu lieu, et le Gouvernement du Canada estime sou-
aitable de proroger l'accord. J'ai l'honneur, par conséquent, de vous propo-
ýr, au nom du Gouvernement du Canada, que l'accord reste en vigueur
endant 14 jours à compter du 24 avril 1974.

J'ai l'honneur de proposer, en outre, que, si elle vous agrée, la présente
cte, dont les textes français et anglais font également foi, et votre réponse à
t effet, constituent entre nos deux gouvernements un accord qui entrera en

igueur à la date de votre réponse.

Veuillez agréer, Excellence, les assurances renouvelées de ma très haute
ansidération.

Le Secrétaire d'État aux
Affaires extérieures.
MITCHELL SHARP

on Excellence,
honorable William J. Porter,
nibassadeur des États-Unis d'Amérique,
ttawa.
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